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Ветер дул, и бесконечная песчаная дюна красиво блестела под лучами солнца.

Среди ветра раздавался слабый звон, когда клубящееся облако пыли разбивалось о темно-
красную защиту ноги Валгарии.

С каждым шагом его нога погружалась в землю на сантиметры.

Палящее солнце над ним было похоже на пароварку или духовку, так как вся его броня
нагрелась до температуры кипения, казалось, что на ней можно жарить сладкий картофель.

С тех пор как он спас Кхадулу, он под командованием Линь Шэна бродил по окрестностям, ища
место, где он мог бы основать филиал и распространять слово о священной силе.

К сожалению, то ли из-за слишком строгих требований, то ли из-за невезения, стальной лорд
Валгария переходил с корабля на корабль, не находя подходящего места.

Поэтому он решил просто обойти остров и прямиком направиться на этот огромный пустынный
континент, надеясь найти хорошее место для распространения информации в этой отсталой,
разоренной войной стране.

"Я бы не приехал в это забытое богом место, если бы не цена, которую вы готовы заплатить.
Никто в здравом уме не пришел бы в пустыню Гиршури в это время года. Это буквально
самобичевание с этим ветром и песком!". Проводник по имени Исхак продолжал рассказывать
о своих страданиях.

Возможно, он хотел еще денег, но как только слова сложились у него на языке, он увидел
взгляд Стального Лорда, и слова снова попали ему в глотку.

"Еще через несколько миль впереди находится туристическая деревня, ближайшая к этой
местности. В прошлом месяце я привез сюда довольно много людей. Вы можете забыть о
комфорте здесь.

"В это время года, особенно когда приезжаешь в это нечестивое место в ноябре, днем жарко
как в аду, а ночью холодно как в аду. Это уже роскошь - иметь место, где можно согреться", -
объяснил он на языке Силин.

"Понятно". Стальной Лорд не умел общаться с такими людьми. Больше всего он ненавидел тех,
кто был расчетлив.

Однако его выдающееся воспитание не позволило ему отчитать человека. В конце концов, он
уже не был прежним Стальным Лордом, а был членом Совета Черного Пера.



Ступив на песок, двое продолжили путь, направляясь в заданном направлении.

"Это прямо впереди". Гид, Исхак, носил круглую шляпу и длинную рубаху из серой пряжи, и
если бы не его черная кожа, то издалека он ничем не отличался от тощей темнокожей
женщины.

Вскоре они добрались до вершины дюны и всмотрелись в даль.

Среди облаков пыли дым поднимался из деревни, расположенной примерно в миле от них.
Издалека дым был похож на тонкие струйки, раздуваемые ветром. Большинство зданий в
деревне уже лежали в руинах, остались только разрушенные стены.

Айзек открыл рот и только хотел сказать, что, отдохнув сегодня, они отправятся в другую
деревню. Но тут же слова подвели его.

"На нее только что совершили набег". Стальной Лорд посмотрел издалека и заурчал, увидев
дым и руины внутри деревни.

"Здесь, в Либбе, всегда так. Каждый месяц образуется новая страна, и каждый месяц
разрушается другая, а вокруг полно оружия и наемников..." Исхак вздохнул.

"Пойдем. Нам нужно найти новое место для отдыха. Не обращай внимания, но твое
снаряжение довольно обременительно, не так ли, ты все еще можешь ходить?"

Стальной Лорд кивнул.

Его доспехи могли показаться толстыми, но на самом деле они были скреплены с ним, поэтому
для него доспехи почти ничего не весили, но слова гида напомнили ему кое о чем.

"Это подделка, я сниму ее позже".

"Хорошо, пойдемте. Мы отправимся к следующей точке. Только потому, что ты так много
заплатил, иначе я буду здесь в убытке...", - пробормотал он про себя.

Ветер усиливался, он схватил свою развевающуюся шаль из пряжи и завязал ее на шее, достал
белый предмет, похожий на диск, и повернулся в ту сторону, куда он указывал.

...

Внутри леса.

*Бам!*



Массивное дерево было спилено и рухнуло с громовым ревом, ломая близлежащие ветви.
Среди травы и листьев несколько крошечных животных, выглядывавших из-за дерева, быстро
разбежались, так как были шокированы сильным ударом.

Вскоре жужжание пилы прекратилось. Вслед за этим рабочие-специалисты быстро обрубили
ветви с поваленного дерева и распилили его на круглые бревна, перекатив их на транспортное
средство.

Неподалеку находилась вызванная башня Линь Шэна.

Башня была почти полностью разобрана, остался только пустой верхний каркас. Множество
рабочих были заняты своей работой: таскали цемент, забивали сваи, укладывали кирпичи.

Все было сделано в надлежащем порядке.

В стороне от строительной площадки, за простой баррикадой, несколько человек наблюдали за
работой бригады строителей. А те несколько человек стояли между двумя другими, слушая
указания по планировке места.

"Мне нужно поле, вмещающее не менее пятисот человек, можем ли мы сделать его на этом
холме? Оно не может быть маленьким".

Из двух человек один был мускулистым, недавно назначенным мастером филиала Святого
Святилища Линь Шэном. На этот раз он был не в доспехах, а в своей повседневной одежде.

Он был одет в черную кожаную ветровку поверх черной майки и джинсов. Его мощное
телосложение, а также беспорядочные черные волосы делали его внешне ничем не
отличающимся от человека лет двадцати пяти.

Рядом с ним стоял выздоровевший Адольф. Он был одет в простой повседневный западный
костюм, и его присутствие было намного слабее, чем у Линь Шэна.

"Все будет сделано в соответствии с вашими желаниями. Вы можете не беспокоиться о
качестве!" крикнул начальник строительства, похлопывая себя по груди.

Шум машин на строительном дворе был слишком громким, и нужно было кричать, чтобы
донести свою мысль.

"Когда это можно будет сделать быстрее всего?" снова спросил Линь Шэн.

"Примерно через месяц". Управляющий был мужчиной средних лет с золотистыми волосами.
Его лицо было полно уверенности.



"Это быстро". Линь Шэн кивнул.

"Мастер, команда Хамме - самая быстрая из всех, что у нас есть. Мы даже наняли две
вспомогательные команды, и скорость строительства сейчас самая высокая", - Адольф подошел
ближе и прошептал.

"Пойдемте, поговорим в другом месте". Линь Шэн повернулся и пошел в сторону специально
построенной палатки для отдыха.

Когда они вошли в зеленую палатку, кто-то быстро подал им две теплые чашки с водой, после
чего откланялся.

"Ты запомнил метод медитации, который я тебе давал в прошлый раз?" спросил Линь Шэн,
садясь на табурет.

"Да. Я также запомнил Пепельную печать, которую ты мне дал", - быстро ответил Адольф.

Линь Шэн удовлетворенно кивнул.

Врожденные способности Адольфа были, пожалуй, одними из лучших, которые он видел до сих
пор. По сравнению с Сарру в Силине, скорость и темп Адольфа были намного быстрее.

Всего за четыре дня тело Адольфа восстановилось настолько, что он смог медитировать.
Поскольку он отказался от пороков и следил за едой, напитками и восстановлением, за четыре
дня его тело и душа достигли минимума, необходимого для медитации.

Линь Шэн был ошеломлен, когда осмотрел его. Казалось, что этот человек был рожден для
медитации, потому что его сосредоточенность была необыкновенной.

Убедившись, что Адольф не страдает никакими психическими расстройствами, он быстро
придумал ему Пепельную Печать и методы медитации. И Адольф не разочаровал его.

После первого контакта с Пепельной Печатью и методами медитации он продемонстрировал
свои ужасающие врожденные качества.

С первой же попытки он полностью запомнил Печать Ашеля - Святилище. К полудню того же
дня на его теле появились слабые защитные метки. Это было быстрее, чем Линь Шэн почти в
семь-восемь раз... Нужно было помнить, что он потратил почти неделю на медитацию, чтобы
получить даже базовую защитную оболочку Святилища.
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